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Levy on property insurance
1 For purposes of subsection 66(2) of The
Fires Prevention Act, the percentage applicable is

(a) in respect of the year 1991, 1.75%;

(b) in respect of the year 1992, 1.5%; and

(c) in respect of the year 1993 and subsequent
years, 1.25%;

payable on or before March 31st of the following
year.

Sommes perçues au titre de l'assurance sur les
biens
1 Pour l'application du paragraphe 66(2)
de la Loi sur la prévention des incendies, le
pourcentage payable au plus tard le 31 mars de
l'année suivante à l'égard d'une année visée est :

a) pour 1991, 1,75 %;

b) pour 1992, 1,5 %;

c) pour 1993 et les années suivantes, 1,25 %.

Repeal
2 Manitoba Regulation 103/87 R is
repealed.

Abrogation
2 Le règlement du Manitoba 103/87 R est
abrogé.

Coming into force
3 This regulation comes into force on
April 1, 1991.

Entrée en vigueur
3 Le présent règlement entre en vigueur
le 1er avril 1991.
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